
Weight Capacity: 250 lbs (113.4 kg)



Read these instructions fully before assembly and installation. If you do not understand 
these directions, or have any doubts about the safety of the installation, please consult 
a qualified installation contractor. Make sure there are no defective or missing parts. Do 
not use defective parts. Kanto cannot be liable for property damage or injury caused by 
incorrect mounting, incorrect assembly, lifting or incorrect use of this product. If there 
is hardware missing, or if you are uncertain whether a part is defective, please contact 
Kanto directly using one of the methods below.

Thank you for
choosing Kanto

CAUTION!: The maximum loading weight is 250 lbs (113.4 kg). This mount is intended 
for use only with the maximum weights indicated. Use with products heavier than 
the maximum weights indicated may result in instability causing possible injury. The 
wall you plan to affix the Kanto mount to must be able to support more than 5 times 
the weight of the television and the mount combined. Do not use this product for any 
purpose other than to mount a VESA compliant TV on a vertical surface as outlined 
in this manual. Improper installation may cause damage to your TV or serious injury. 
This product should not be mounted on steel stud walls or cinder block walls. Consult 
a qualified installation contractor if you are unsure about the type of wall you may have.

Lisez entièrement ces instructions avant le montage et l’installation. Si vous ne 
comprenez pas ces instructions, ou vous avez des doutes concernant la sécurité de 
l’installation, s’il vous plaît consulter un installateur qualifié. Assurez-vous qu’il n’y a pas 
de pièces défectueuses ou manquantes. N’utilisez pas les pièces défectueuses. Kanto 
ne peut pas être tenu responsable des dommages matériels ou des blessures causés 
par un montage incorrect, l’assemblage incorrecte, ou une manipulation ou utilisation 
incorrecte de ce produit. S'il y a des matériaux qui vous manquent, ou si vous n'êtes pas 
certain si un matériel est défectueux, s'il vous plaît contactez Kanto directement par une 
des méthodes ci-dessous.

Merci d’avoir
choisi Kanto

ATTENTION!: Le poids de chargement maximale est de 250 lbs (113.4 kg). Ce système 
de fixation est destiné à être utilisé uniquement avec les poids maximaux indiqués. 
Utilisation avec les produits plus lourds que les poids maximaux indiqués peut causer 
une instabilité et des blessures. Le mur que vous prévoyez d'installer le support de 
Kanto doit pouvoir soutenir plus de 5 fois le poids de la téléviseur et le support combiné. 
N'utilisez pas ce produit à d'autres fins que de monter une téléviseur VESA-convenable 
sur une surface verticale comme indiqué dans ce manuel. Une mauvaise installation 
peut causer des dommages à votre téléviseur ou des blessures graves. Ce produit ne 
doit pas être monté sur les murs à montants d’acier ou des murs en blocs de béton. 
Consultez un installateur qualifié si vous n’êtes pas sûr du type de mur que vous 
pourriez avoir.



Supplied Parts and Hardware
Pièces et matériels fournis
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Project Overview
Le projet, en bref

IMPORTANT!: Please read this entire 
document before attempting assembly.

IMPORTANT!: Veuillez lisez ce document 
avant de procèder à assembler.



Select TV Screws and Spacers
Choisissez les vis et les entretoises de téléviseur

1 



Select Spacers for Irregular TVs2
Choisissez les entretoises pour téléviseurs irregulières

Optional*

Spacers can be used to provide clearance around 
protrusions on the back of your TV, or to accommodate a 
curved TV. You may need to use longer screws.

Optionnel*

Les entretoises peuvent être utilisées pour créer l’espace 
autour des saillies à l’arrière de votre téléviseur ou pour 
accueillir un téléviseur incurvé. Vous devriez peut-être 
utiliser des vis plus longues.

K-L



Attach TV Brackets
Attachez les équerres de téléviseur

3

WARNING!: Do not lay the TV face down on its front.
Use a wall or TV stand.

AVERTISSEMENT!: Ne posez pas la téléviseur sur son 
front. Utilisez un mur ou un support de téléviseur.



Attach TV Leveling Screws
Fixer les vis de mise à niveau du téléviseur

4



7/32”
(5.5mm)

2” (50mm)

(5.5mm)
7/32"

Mount height depends on TV size, viewing position, and 
personal preference.

La hauteur du support varie selon la taille du téléviseur, la 
position de visualisation et de préférence personnelle.

Mount Wall Plate (Wood Stud Wall)
Montez la plaque murale (mur à montants en bois)

5a



3/8”
(10mm)

2” (50mm)

Concrete Anchor
Ancrages de béton

Anclajes para concreto

 

(10mm)
3/8"

Mount height depends on TV size, viewing position, and 
personal preference.

La hauteur du support varie selon la taille du téléviseur, la 
position de visualisation et de préférence personnelle.

Mount Wall Plate (Concrete Wall)
Montez la plaque de montage mural (mur en béton)

5b



Attach TV
Attachez le téléviseur
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Level TV
Nivellez le téléviseur
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Secure TV
Sécurisez le téléviseur

8

x2



Secure TV (Continued)
Sécurisez le téléviseur (Suite)

9

x2



Removing the TV
Dépose du téléviseur

X



You’re all set—enjoy your new Kanto product.
Voilà — profitez bien de votre nouveau produit Kanto.

Have questions? Our customer service team is ready to help: 
support@kantoliving.com










